x R O" T K A 
| INFORMAGYA: 

: BE igefaczoniey Govracece,Fibrze, Maa 
5 Plignie 1 Epidemica, ták wk arfzawie 


E nu Afjutacey jako też y ná innych miej 
dcách w Roku 1737. à 


| Zwyräicnie in {pe >fobów - 
żichow ania y kuron cit 
= Praez E 
_ JAKUBA AMILIANA.. 
JKAMUSET A, 


a ¡Konfyli larza y Archiatra N. 

4 Krolá Políkiego Lo Ue 

| rà Salkieg6, > 2 om 
+ Lyme Koka do Divis pilin? : 


(rain 9 $] 
| w WARSZAWIE 


-Drukarni J. E. M. Kollegium Societatis JESU. 


4 
! 


SER 


Jum DE y pene ep | 
Tales efe perf£veremus > i | 
ni, quales nos futures pro- 
Gemar infirmi. Senec 
Epifiola = E 


"Tempo e = vale, 
data tempore profunt, 

' Et data non apio tempore 
vind nocent. 


Ovidius... 


n 


4 
4 z de 

s je de S 
ED M EI GG 3 a "a 


in di hd 


Do Czytelniká. 


żeli zgrzejzyłeś przed Obliczem Stworcy twoitgo 
tafkawy Czytelniku, w pádniefz w ręce Medykow. 

» Rožnými ale zawfze dobrotliwymi fpofobami poftgpuie 
| fobie Bog, zkreäturami [woimi, rożne ná nie dopt 
Jzczaiąc defekta, ale też zaraz. y lecząc one, nie chcąc 
$mierći grzejznika, dle bardziey aby fie do niego 
nawröciwfzy żył.  Podáie či Bog Jpofoby do zdro- 
twia, głofem Prorockim, napomnieniami Káznodž iej = 
imi, lub. Spowiedntkotv, záftániafz ná to ufzy. 
Bledng owieczka ieftes, fzuka čie dobry Päfterz, y do 
Omczárni przywraca; zajtárzateš fie w wrzodach 
grzechowych, y miechcejz znich bydź uw olniony, ro~ 
JRofzy € čie delektuig > waruyże fie ażeby po napomnie- 
niach, nie náftapitá chlofla. Długo fprawiedliwość 
Bofka ü ytrzymuie, ále gdy widží grzejznikń, do upa= 
dku lecącego, rożnemi (pofobámi nawiedza 80 Hopi 
a ujmy fortuny, ufzezerbek bonor u, á ná ofta- 
rku y zmyfłow pomiefzanıa, y Čiatá učiemieženia. 
Gdy chorobą teraznieyjzą przyćiśnionym bydź fig znay- 
duiefz upokorzy1/2) fie Stworcy twoiemu, y ujpra- 
wiedlewiony Sakramentami Świętymi, y s ná 
dufzy, iata opatrzenia nie omiefzkaj, prey dozorze 
Doktorow, mäige nadzieie według nápomnienia Sy- 


rah. c.38. 12 Bog feworzytlekńrfewo z Ziemi, 4 czło- 
wiek toftropny, nie bedžie fig nim byzydžiť. ` Je- 


żeli choroba twoia nažbyt čiejzká zdać či fig bedzie, 

uważny ii nie ták iefzcze. if Cielzka złość iey iako 

UH twoia, Jpofobow Bog či nie umyka, niebądźże 
Aa tro- 


trofkliwwym, ani fie boiazni day zwydiężjć, bo boiazit 
zbyseczna, y trwozenie fie, ief fortą przez. ktorę 
wpada: choroba. w cztow iekń, J owfzem. tako ogień 
fatalny, uchodzących zprzefirachem goni, vzetel- 
nieyfzych mitaigc.  W tey . Kiężeczce -przečínsko 
ťivožemu niepyzyżacielowi znaydźie(z ebreng przy. 
fpofobóch j flufznych y. prz yz. woitychs kteremi Zabıe= 
żeć werefnie možeľz, przy ufnosci w Bofkiey pomex 
e nie dejperutgc 0 życiu, dni fobie zaraz flabosc 
ká pojła nie emylnego Smierós w oczy wfłówińiący 
śle bardźiey nadźieią w BOGU Stworcy twoim 
mocng wiparty, polepfzenid Sit x ćierpliwośćią o> 
czekźwaiąc,. 


Informacya ktotká o chorobie; ktora 
fie nazywa maligna w Roku 1737. 
w Wärfzäwie gráffuigcey. 
Wytlund ńczenia nazwifká tey, Choroby. 
"Horoba tá, to ieh go rączką maligna, ktora 
biczem Medykow nazywac fig może, gdyż 
fic pewnego obiecywać nie mogę w fwoim 
prognoftyku, tak ieft ofzukiwáigca, iż y Dokto- 
row y Pácyentow,. y S nych ludźi zdra* 
dza, y nieznacznie niby fporządzaiąc niebe- 
fpieczne zafidzki, niefpodZiewánie gubi pás. 
cyentow, y ztad maligna fig nazywa. 
VZCZWIJKO. 
>Enerálne przečiwko gorączkom, terminem 
Medyckim febres nazwanych, ieft pomie- 
fzánic, ikłocenie idkieś krwi, don 
e Zee 


n 


fzenie wzałemne czaftek iey drobniusieñkich, 
przy rożnych. pároxizmách podług roznicy 
gorgczek w(zczynaiących fie. Gorgezká 246 
maligna, nic innego nie iek, tylko trucizna 
iakas fubtelna, nifzczacá y píujacá krew wizyt- 


im kę, álbo rozrzadzáigc one zbytnie, álbo fpie- 


káigc, y nieiáko całą Ekonomia życia ludzkie- 
go pfuiaca, y w krotce z gruntu ruynuiacá. 
Roznica. 
"PA goroczká maligna od innych goraczek o- 
firych, rožni fig fáma goracošči ofiwośćją, 
gorączki bowiem inne lubo przykre,nie tak czę- 
ito śmierć przynofzą, idko máligna. Y owfzem 
tež fame máligny rožnia fig z oba, iedne bowie 
Wyrzucáia ná ciało, petočie, y te fa, niebefpiecz 
nieyfze bo w nich częśćiey chorzy umierdią, in- 
ne nie wyrzuczdia. Jednak czyli fie petocie ná 
ciele pokázuig, czyli nie; ciężki ieft záwfze ich 
koniec, y niebefpieczny bárzo prognoltyk, 
Explikacya ityže choroby. 
rączki tegorocznie Wärfzäwfkie, Záczy- 


PO 


toe 


AK by y częfty fpráwuiac, čiáto nie bárzo nib 
Atay y C2pity ip > 


| powierzchu pálac, iężyk jednák fuchy, y bole- 

sci okoła biodrow czyniąc, 4 w krotce giu. 

chosčia y fzáleúfiwem zmyfły przycifkáiac. 

Gorącosć y Zimno we dnie y w nocy, czefto- 

ktoč fig idwniey wydáie. Zołądek tozwiozty 

y z čigžkim fetorem exkrementa, gorącość w u- 
> SA rynie, 


- rynie, čiežko wychodzacey, trapią pacyentow» 


ná sčisnienie fercá ubolewäiacych, y čiežko od-. 
dycháigcych, náftepuie potym wzruízenie y |. 
podrzucánie fig nielákie żyłow konwálfye, po- 
ty Zimne po całym ciele, á w krotce y śmierć. 
Część zarażona. 
F Explikácyi poznáć fig može, iz tą trućizną 
wízytká krew y zmyfty ludzkie nápežniá- — 
ia (ie, bowiem przez cyrkulácya krwi w árte- 
rye wfzytkie ták wewnętrzne, iako, tež po- 
wierzchowne wchodząc żyłami całe záráža, y. 
niejäko nápáwá y napełnią čiážo. à 
Przyczyna choroby. 
Pofpolite przyfłowie nieśie,iż po woynie głod; 
przez głod zás rożne wfzęzynaią fię.choroby.. 
A zafz mało podczas woyny utrápienia cierpieć: 
musi zubożony, lud, trofzcząc fie. tak o kon- 
ferwácya żyćia, jáko tež utrzymanie fortuny; 
učiemieženie to y trofkliwość, zdrowie ruynu- 
ią, 4 dopierož w niedoflátku żywnośći, od, 
głodu rożne niezwyczayne y nie przyzwoite. 
przymufzeni ieść, y ledwie nie bydlęcym prá- 
mieniem pożerdć potrawy, zkad bárzo. posi- 
fek fzkodliwy, y mállá krwi złą barzo rodzi 
fig, 4 ztąd rożne choroby y pároxizmy naftę- 
puią; jeżeli bowiem kogo učiemieženie przez 
woynę nie przyćifneło uboftwem, powodźi 
zbyteczne krefcencye znifzczyły y zágubity,, 
"zkad więkfzy głod y mizerya náltapilá. Ta 
bowiem powodź tak wielką y długa, rożne 
wzrufzyła y wyprowadzita "z Ziemi R 
š Y "ktore 


ktore. przez fłoneczną operácya, na powietrze - 
wynieślone, powietrza tegoż cząfteczki fubtel- 
ne do ożywiania ludzkich zmyfłow natury 
kurfem atremperowáne, y ku konferwäcyi 2y= 
did, ludzkiego fpofobne, w złe y fzkodliwe 
przeformowawfzy; powietrze zágescity, przy- 
x ćilnęły, y fubtelny lego. balfam w.niepoZyte- 
/ czny. ćidłu ludzkiemu, obroćiły. y odmie- 
-| miły. Przymieízálá fig do tego okkazya z 
mnoftwa ludži ubogich, z Miáfteczek y Wsiow 
. zgrómádzonych, głodem przypedzonych, kto- 
tych liczbą do czrerech.tysiecy: piačiu fet z rá+ 
_ zu wynoślła, (podług relácyi przyśięgłych Os 
.' fob) pochodzaca, z tych podobno ledwietrze- 
"la ezeic.przy żyćiu utrzymała fie, zobumát= 
łych trupow. fętoty. fkancerowaną z. powie=_ 
trzem mie(zály fie fmrodliwość, wapory Ziem- 
fkie na powietrze wynieślone, y z nim pomie- 
» fzane, łatwe w ciele luzkim, znaleść mogły 
| mieyíce, ponieważ powietrze to. ieft- codZien- 
nym pokarmem, y positkiem nafzym, bez kto- 
rego. żaden człowiek żyć nie może, przez 
tchnienie ieft y nofá meatami, wciągać go w 


i 
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1 ficbie. muśiemy, y cate čiáto. nafze przeniká, 
_ zmiefzana tedy taż. trucizna, z faliwa albo sling: 
y ye do żołodka $ciaga, fig, tám pokármow y nay- 
į delikatnieyfzą krwi część: ktora fie chylus. na- 


zywa; zeplowaná, krążące po čiele ludzkim: 
humory, łatwo tym iádem zaraża; ztąd cała 
krwi fubftantacya zárázoná, rożne (prowadza, , 
/ przez rozprofzenie cząftek fwoich drobniusien- . 


kich 


kich pároxyzmy,wyžey wexplikácyiwyrážene! 
Czego famego przyczyny, dla, nie uprzykrze- 
nia fig, czytelnikowi explikowść, rzecz. ich 
mniey teraz potrzebna. 

Prognoftyk. 


pee cokolwiek do leczenia fkutecznych 


© znaleść fig može fpofobow, ktoreby -podZi- | 


wienia: godne były ofobliwfzego, to w tako- 


wey chorobie « naydofkonalfzego Medyka; | 
prawdžiwe y fzczyrć ieft zdanie. Dia tego | 


bardzo ofiroźnie w tym paroxyźmie niefzeze- 
fiwym poftempowaé fobie potrzeba , wyro- 


zumiawízy wptzod y zmiárkowawízy äffe- | 


kcyą z znakow iey zdänie fwoie fotmow4c po- 
trzeba, uważdiąc fTowa Hypoktáteľowe fd: 2. 
yi : 
c 3 
Aphorifm: 17. Ciglzkich goraczek, nie zew (zyt- 
kim pewne fa przeftrogi y znaki, málien 
z č ST o - a „o e 
bowiem do 11. y 14. álbo 21. dnia trzymać mo- 
ga pácyenta, iáko nas codzienna uczy expe- 


ryencya, podczas ktorych pároxyzmy čiežíze, : 


przyftępuiące przy[párzáia niebefpieczeńftwa. 
Situ pacyentow czafem prędzey, czáíem poź- 
niey umierá, w niektorych báiZiey odległe 
zdáia fig być pároxyziny, ubefpieczśiące bár- 
žiey Medyka, iednak wierzyćnie maiáko zło- 
Sci pśieyy ktory gdy mniey nadfzczekiwa; bár- 
źiey kąfa, zwiälzeza gdy tá trucizna ták ieft 
przerä2diaca, iZ w tym czášie więcey gubi, niż 
uwalnia, ztad tey choroby čiežkošé, niebefpic- 
czną barzo fądźićfię ma. Petočie ieželi dnia 
dźiewiątego, lub džiešigtego wyrzucą fig. przy 
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znakach trawienia: żołądka, y nieoffibieniu 
zbytnim chorego, nád£ieie czynią uzdrowie- 
nia, przeciwnym fpofobem, ieżeli będą šine, 
ezárne y rzadko po ciele wytypdne, ślbo też 
nazbyt gelte przy ciężkim oddychśniu, : do 
wnetrznych drteryi wpada zárazá, y ¿tad zá 
pómiertelne znaki, poczytáne być mála. - Szá- 
leńftwo ktore inem nie uéniierzone żył pod- 
 fzucania,  mniey przyftoyne lezenie, ftolce 
śmięrdzące, zbytnie y czarne, y miotánie rzu- 


' cánie rękoma po łofzku, oddálenie zb tnie od 
AS r4 + 2 


chorego zmyflow, y. przeráženie wízytkich 
żył, äztad blifką śmierć znaczą. Jednak 
znayduie lig wiele przyktádow, iż y przytá- 
kowych znakach, w tey ćiężkiey chorobie, u- 
zdrowieni bywáia chorzy. 


© J 


Okuráeyi prezerwuiacey, y Dyecie, 
zyli fkrommnosči. | 

JAywy2fzego lekarza prowidencya, národu 
ludzkiego mizerya wzruízona, nie ufłan= 
nymi fpofobámi utrzymuie one, y ktoby o tak 
dofkonatey wątpił, Ozywicielá náfzego pro- 
widencyi y rozporzadzeniu nie tylko zá mało 
wiernego, áletež bydlečiu báržiey nierozumne- 
mu, niż człowiekowi podobnego poczytány 


4być powinien. Obročmy bowiem oczy na 


cały okrąg žiemi, náydZiemy łatwo ták w ży- 
wiotdch, iáko y w wfzytkich rzeczach, ktore 
Ziemia. wydáie niezliczone, do ratow śnią 
zdrowia fpofoby, A zalz corocznie Ziemia nie 


rodzi? Alba drzewa owocow. nie wydają” kos! 
mufz w wnętrznośćiach Ziemfkich zatrzyma n 
ne pożyteczne y drogie metale, y minerały. [ 
A zäfz przeftaty morza wyrzucać, wonnośći, y. t 
burfztyny pachniące, á záfz brzegi lego zagubi- f 
ły, koralowe tynktury, 4 gtebiey poyrzaw- I 
fey, &zá(z braknie drogich kámieniť ná coż to 
wizytko BOG ftworzyt, ieżeli nie dla czto= z 
wieká y kreátur (woich, pozytku y uzywánias t 
Z tego tedy troiákiego. Kroleftwa rufzaiącego, | 
fię, żyiącego, Y mineralnego, być mogą fpolo= ^ 
by, tak prezerwuigce,idko tež uleczáigce. Je+ ^ 
dnák abyśmy ich zle nie zázy wali, podaia ci { 
fig tafkawy Czytelniku fpofoby, bez ktorych, - 
żadne lekárftwá fkutku wźiąć nie mogą, 4 > 
naybáržiey O ufkromieniu moderácyi y dyge< : 
čie, bez ktorey zachowania dáremnie Medy- : 
cy prácuig, y ftarania przykładają. Záwilla, 
tedy tá dyeta czyli ufkromienie y moderacya, 
ná regularnynı rzeczy požytecznych do uzdros 
wienid fpofobnych zážywániu, między ktoremi 
prym trzyma powietrze, ktorym tchniemy y 
żyjemy. A naypierwey Lekarzowi dufzy nay- - 
doíkonálízemu, ufpräwiedliwiwfzy fig, przez, 
fzczerą pokutę; przy przyicciuSákrámentuSw iç 
tego, lekarzowi ciała defektow wfzytkichg, 
zwierzyć fig należy, y lego radę we wízytkim 
z pilnośćią zachować, z nadźieją polepizenia, 
przy ftárániu iego. Sa 
O Aeryi czyli powietrzu. | 
Ariva czyli powietrze choregó. ná“ maligne, 


ma | 


R) ma byé w cieple miernym utemperowaná: Zi- 
= mną zás wfzelkim fpofobem wyftrzegać fe ma; 
r. ktokolwiek „bowiem z pácyentow zážiebi fig, 
y: umierać musi. Zasmierdia z fetorow od tru- 
i- pow derya, Ziolámi wonieigcymi nápráwiona 
= być može, kádzenia dymem zdrowa, lub owo- 
ou T DUAE zrogu wotowego lub ko- 
a. złowego, Siärka, prochem, burfztynem, y in- 
44 nymi zápáchámi mirra pozy tecznym bárzo ieft. 
a, Kroby tedy do mátigny] fpofobność poftrzegt, 
~] wezesnie Medyká wezwawfzy ufpräwiedli-- 
e+ wiony Pánu Bogu; y y übe fpieczony Medykiem, 
ci gdyby po wźięćiu pokármu ckliwość ná žo- 
h, žadku, v. goes w uftach cierpiał, wymiotami 
4 wcześnie, lub, ftolcámi ewakuowá fie mae 
e: Kiwi upufzczenie. pozytecane left, lubo z 
ya krwią, iako. z fkarbem żyćia. ludzkiego oftroz- 
tá, nie fzafować nalezy. W ten czás iednák nay- 
a, potrzebnieyfze bedžie krwi pufzczenie, gdy 
os maligna z fpalącą znacznie gorączką złączona 
ni będzie, pácyentowi konftyrucyi wilgotney w 
y pomiernym wieku, do fześćiu albo śiedmiu 
y- Uncyi pomocnym bedžie, záráz przy poczat- 
ez kách choroby, y áby tá iádowitosé chorob 
ic nie tak łatwe znalazła mieyfce, w ktorymby 
chy fie w ciele ludzkim zawarła, potami elexiphar- 
m ‘mato wypędzać one potrzeba kto do bańkow, 
| y nasiekiwänia čiáfa przyzw yezáiony, niema 
tego zaniedbać. Apertury ná ramionach lub 
.| nogach, záchwáláia Autorowie, y zá naype- 
T wnieyfzą twierdzą prezerwatywę. Niekto« 


i SSE 


rzy mercirion viviam w piorku „pi päiaka, 5 
inni w Fupin 1e od orzecha Włoikiego, inni E 
kamfore znášiehiem cytwárow ym. ná (zy! wie4 + 
fzać radzą. ^ PozytecZne tákže w uftach san fef 
mac y żuć vg. Radices Angelica zedoarie galanges pa 
fkorkę fuchą zcytryny. Cynamon, Morfelki il 
od powie iettza, y rożue inne rzeczy.  Strzec fig] 
ślin nie po- y : 


jednák maią zážy wálacy tego, aby 
łykali, do ktorych łócwo zmiefzana zárázá z, 
maligny, uśidlić prędko może. Przećiwnym, he 
fpofobem pozyteczne ieft wyplüwänie częftej yd 
sliny, ktore przy lekarftwie wicle pomoc "| tiv 
ieft choremu. Znieumytymi rękoma y tw 
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124, y naczczo zdomu wychodzić firzec fi fid. pol 
, | i 

potrzebá, rece y twarz być mála očieráne o- Hub 


étem zaprawionym Bezoartio ktorym náčie a 
rác pod ufzami rzecz dobra left, Tincture Bezo-) E 
ardice Michaelis, kropli 30.álbo 40. brana być 
nože w winie W "caieríki im. Chleb pízenny Ja d 
świeży umaczawfzy go w winie pioł jake ym ko 
ieść naczczo pożyteczno także ieft. Pod no- E 
fem y okoto fercá, z al oleykiem fmárowáČ pn 
nie záwádži. Przeguby urcku y mufzkuły o4 
leykiem Jatowcowym [márowáne być mogą. “Peay 
Pufzeczka z Jatowcowego drzewa, w nim geb: 
ka oćtem Bezoardi namaczáná, pod nofem use ©. 
mana fľužy: Ufiuzuiący c chorym ná máli ignaga ch 
niechay fig wyftrzegáia páry iego, y potow, ná- 
kadzania fig częfte onym fłużą. A gdy f fig cho- jy 


'niąc 


thor; 
dard 


rych dotykaią, niechay očtem ręce ocieraią YB 4 
podnosć chuftke albo gębkę oéte zmáczáng ttzy:| 


máig. O pokár» 
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| O: pokórmie: | 
Er een Yen , i t E N RE 

> pOkarm przy prezerwátywie być powinien 
el dobry, przyzwoity y effencyalny, iáko tá 
| left. mięlą wołoweświeże mtodočiánejz bydta 
YA jefzeze nie roboczego, cielęcina, fkopowiná, 
Ges) ya stá tn sacada 
[ki kaptony, kurčzetá y inne drobiazgi wfzytkie 


c Pk domowe, iako y dzikie; z Ryb zaś okoniej 
‘© f&zupáki, karpie y wizelkd ryba z twárdg tua 
91] fka, ofobliwie z wod bieżących pochodzącą, y 
| "| pimi żyjąca, iáko to y kiełbie. Wylizogád 
m fg zás potrzeba wfzelkich ryb flonych:y lips. 
nal kich, w wodach błotniftych, łowionych. Mig 
„1 Siwa wędzonego y wfzelkiey tłuftośći,. keore 
a w żołądku łatwo gorzknieig y smierdnieia stý 
„sl pokárm fpráwuiac. Chleb naylepiey pízenný 

lub zytny świeży zobrze upieczony. „Pokarm 
podług dyfpozycyi nátuty, ma być w uftache 
"dobrze zmaltykowany, y dobrze zębami ftár- 

Je ty, ażeby doftátecznie śliną zmiefzany do zo- 

"Y dadka wchodźił, y pożyteczny. z śiebie fpra> 
Ciowat fok, zkedby zmyfły ciała chwalebne, 
> y umocnione rodzić fig mogły, nie przyiaznym: 
2€ defektom fácniey y mochiey rezyftencya czy, 
„a haces Pokárm zaś Pacyentow poniewaž ZWy-. 
ce Ezaynie, brzydzą fie nim, y awerfya idkąś pos 
 "agkazuia, żołądek ofläbiony máiac, zkad do 

Y "£dzenia nie mála być przynáglani, . pokarm 
‘Falch być ma lekki, zdanie. . Hypokrateľa, A- 

c. Merifm. ıma (edt: zda. - Ciała (chorzałe czyny 
C šáržiey karmić będźiefz, tym baržiey ztanifz,. 
YB Apher: 65. Gdy kto gorączką przyciónio- 

w nemu 


nemu pokarmu dodäie, iáko zdrowemu sit, ták: ži 
fchorzätemu choroby przydaie. Ma fie tedy © 
takowy pácyent, kontentowád rofołami z čie: t 
lęćiny, lub zdrobiazgow innych bez foli (po: d 
rządzonemi y bez clu ftošči, kśfzki drobne jecz- k 
mienne, lub owsiane barźiey pożyteczne bedá, 2 
niżeli mięfne potrawy, które kafzki być mogą 
przyprawne fokiem cyttynówym, malinowym, ` f 
lub limoniowym, od früktow y innych ogrodo: 
wych rzęczy, ktorych zdrowi używają, wfirzy: 2] 
mać fię mála tákowi pacyenti, iáko też od il p 
nych wízelkich potraw, fmákiem iákimkol 5. 
wiek zapraw nych, albo ftęchłością trącącycii p 
láko iádowitey gadziny wyitizegäigchig. le 
z RÁDOA. | te 
TNápov w prezerwátywie być może piwo wy $i 
ftałe dobre nie kwaśne, z dobrego zboż k 
zrobione, wino Wegierfkie lub Francufkie da 1e 
bre, nie fyropowane, z pomiarkowaniem uży: ie 
wane, pożytecznieyfze ieft. Herbathe, káfa M 
z Jatowcem takze pożyteczne fa. Wodni tr 
ftych nápoiow kto niezwyczáyny do nich, wy 
ftrzegác fig ma, áby żołądkowi okázyi nie da F 
_fzkodliwey, bo wodny nápoy inkommoduie + 
albo ožiebieniem żołodka, álbo nie dins T 
„potraw. r 
Zudzie máig pić wino, 4 zwierzęta wody, | el 
A žeby na zdrowiu fiwym; nie ponieśli fzikodj. 
W kurácyi Pacyent zażywać má nápoiu fkro 
mnego, ktory być może, piwo lekkie y dien 


kie rogiem Jelenim prepárowanym philofophit ` 
za: 
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záprawne, lub tyzanna, cum rafura conu teťvi, 
€ radice fiorzonera, przydawfzy trochę foku cy- 


je trynowego świeżego, dla guftu nápoiámi fer- 


decznemi, y emulfyami migdałowemi, ma fie 
kontentować, od winafię utrzymuiąc, chyba 
żeby zbytnia sit fłabość potrzebowátd tego. 
O śnie y:czuwóniu. 
K Torzy ludźie w dobry m zoftáia zdrowitij y 
konferwow 4c fig prigną, nie máig dľuso ná“ 
zbyt fypiáó bo w fzelki fen długi, cirkuläcyä 
humorow támuie, zägelzezäige one, zmyfły o- 
Zywiáigce ktore čláto wzrulzád powinny; y 
prędkość mu fpofobić, gnu fnymi ftáig fie; y da 
leniftwa difponuig. Zdrowi tedy máia fig kon- 


| tentowác fnem śiedmiogodźinnym, talk mtod- 


wy 
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| ši, idko y wpodefzłym wieku. | Pacyenći zas, 
ż kiedy będą mogli niechay zafypiśią ktorych 
| ieżeli fen orzeźwi, dobrym będźie znakiem, 
| jezeli zaś do łatwego {nu nie beda fkłonny- 
| mi, dépomodz im przyzwoitemi do tego pos 
| trzeba fpofobámi. : 


O vafsanin fie y |poczywóniu. 

? R Ufzänie Aig y agitacya zdrowym pożyte4 

"czna ieh, bo przez nie krwi excrementa tas 
twiey przepadają, gruczotki wnetrznelikwo- 
Try fwoie łacniey y predzey fpędzaią na doł, 
obltrukcye rozpedzáiac. 
Więc kto zdrowym być fię mieni, 

Porufzaé. Jig miech nie lens, 
Boy woda nie bieżąca, 

Śmrod wydaje y [zkodzach, 

Spas 


Spoczynek być mä pomiarkowanyı © 
Chorym zás fpoczynek potrzebny ieft, y lubes 
by czafem.chcieli, podźwignąć lig nie 2dotaig, 
wigc pod; tug potrzeby w fpoczynku zachować 
fig mála, iédnak gdyby do. letargu być mieli 
fkłonnemi; przerywać im fpoczynek potrzeb 

O sxkrementach y konjiypácyi. 
e Tolse y zatrzymanie żołądka, w edług prá: 
wa nátury, ję «m być powinny, 
Ježeliby tedy częftfze nád zwyezay ftolce bye 
miály, wéfrzymáne- być pow? Res iezeli zaś 
przy Zápiektosči zawarły fig, fortke im otwos 
rzyć potrzeba: 
O 2mpfách ludzkich. 

Myf być ma trwały y fpokoyhy, nie} 
przypuľžczá ac KO? nie duitid fóbie, à 
ofobliwie SAMA zdfmucaiących okazyi wys] 
ftrzegać fie potrzeba, trofkliwośći, fmutku; yl. 
zbytniego fido zobčiáženiem głowy, iako 
nieprzyjaciela zdrowi ra uchodząc, do czego 
fłużyć może winem p zednim, poš lenie ^g : 
mierne, ktore zmyfly ludzkie rozwelela , ol 
fłabieniem ufpione wzrufza, y nie tylko pô 
dług zwyczaynych Pifma Swietego dowo] 
dow, dle tez y zwłafney experyencyi ferca x 
ludzkie uwelela; ta prezerwatywa wiele za: 
cnych Medykow, w rożnych chorobach za-) 
razaigcych, pracuigcych ubefpieczyło fig. | 


„ „O fpofobie: leczenia maliny. 
Neli Doktor pein fig leczyć chorego,) | 
>, ¿ales 


da 


żalećić mu nayprzod nie zániedba podług ob= 
rządkow Koščiotá Bożego, poiednanie fie z Bo: 


| giem, bo odwtokd częftokroć (práwuie, iż cho= 
$ € P 


rzy bez Sákrámentow Swiętych umierać mus 
fzą, gdy pržycišnieni cięfzkośćią choroby,zmy- 
flow nie mái przytomnych,tak fig opatrzywfzy 
uwážyč ma Doktor leczący, ieżeli z potraw, Y 
pokarmu, cžyli tež zzeplowánych humorow; 
pełność czuie žoľodká pácyent. Zołądka pet: 
ność, y humorow korrupcyą z fktonnogdi do 
womitow, občiaženie wnetrznego pácyentá 
poznawać fie može. Ná ten czás odwłoka;peł- 
na niebefpieczeftwa, okázya nagła, á zwłoka 
#miertelna, Ewáikuacyi tedy zaraz zażyć, po- 
dług rady Hypokrárefa Aph. 19. fet. 11. Przy po= 
czątkach chorob, cokolwiek być fadžiíz do po- 
tufzenia, wzrulzay. Ná womity niech bierze 
pretko chory, tym fpofobem iad, y złość choro- 
by, niżeli przýlgnie do zet, zatamowänd y ru- 
gowáná być może. Jeżeli natura chorego 
läma śię do womitow zabierze, nie tá- 
mowac iey w tym, á iezeliby nie fkłoność nátú? 


ty do wymiotów pokazdła fie, ma iey dopomóc 


Lekarz ordynowánie womitow lekkich, bo le: 
piey ieft poprzedzać złość te,niželi dopuścić pos 


„przedźić fig iey. Ewakuacy4 bowiem z Zo= 
 łądka wezefna, w chorobie, umnieyfzy fobie 


chory niefpokoynosdi, y wfzytkie pároxyzmý 

temperowád może. jeżeli wymioty nie uftá- 

ną záraz, nie trzeba im nagle przefzkadzać, ani 

ich tamować, śle przykrywfzy chorego dobrze, 
B 


fpo- 


fpofobić-go, dowolnych potow, przytolywlzy | 
ná żołądek woreczek z źioł, albo fpiritu vini, 
Z kamforą fporzadzony, y zmaczány, y przy wid: | 
gawizy go ręcznikiem, ażeby nie padať, a gdy 
_womity ultána, do potow. pofpiefzać należy, 
ktore żaw [ze ‘cum alexipharmacis fporządzone y | 


d 
it ordynowane być mála. „Dwôláká bowiem týž! 
| | chotoby ielt aftekcya näftepuigca, álterácya kto: | « 
W tá fig nazywa intemperies sakas, y maligna, dwo- | + 
"p jakiego tež. potrzebuie lekaritwa.  Alteracya p 
|| temperuiacymi lekárftwy, to ieft alterantibus | y 
P maligna zaś Alexipharinacis korrygowana być | r 
M ma, kcore medykámenta, przy dokończeniu tey | c 
| Informacyi opifane, leželi „w. czdśie. po-| f 
Żytecznym zażywane będą, wielu. pas] | 


cyentow od śmierći uwolnią, bo w tych choro» 
bach, albo barzo zepfowane,älbo zbytnie dośpie: | 
kłośći fktonna krwi malla znayduie fig.Do oftro- 
żnośći Lekárza należyć będźie, w rozprofzeniu 
humorow, y rozwioztosci ich, gdy gorącość 
barźiey palić, głowy ćięż(za boleść, pragnienić 
wiekfze náltapi, y krew báržiey fermentować | 
fie będźie, medykamenra ogrzewaigce, ieżeli 
nie będą kwafkiem ákkomodowáne, choroby | 
przymnożą, dla tego uczyniw (zy rożnicę mię- 
dzy rozwiozłośćią, y fpiekłośći znakiem, obie-, 
tze fobie Lekarza fpoloby przyzwoite do o- T]. 
boygá tychże affekcyi. Ježeliby zá wźięćiem | 
pierwízym ná poty, chorebá nicumitygowala | 
fie, przynagläd chorego do potow potrzeba, bo- | 
wiem poty, ażeby choroba z mieyfca i centrui 
; =: {wo- 


y On o 


— 
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y | fwolego ná wierzch wyfzt4 dopomagać beda, 
Hl yco godžin om minie, brać ná poty potrzeba, 
| | maiąc iednak wzgląd ná offabienie šiž: Jeże- . 
Y | l ná (wierzbienia Gata (Kázyc fig bedžie cho- . 
>| ty SCierániem ferwerą, zabiegać potrzebá, ¿by 
Y | petocie ná wierzch fig wyrzucity, y ile možno- 
V. 4 sci bedžie, w uftawicznym pocie wolnym, nie- 
+ | chay fpoczywa chory. Pragnienie uflano- 
> | wione być może, fpiritu witriolt philofiphice pra: 
3 | parate, do guftu dobrego ztyzánna, álbo też | 
» | ntechay. w uftách trzyma konfekt zwisniczar- | 
€ | ných, lube berberow to ieft agreftu álbo porzy- 
Y | czek w cukrze fmázonyeh. Uftá niechay czę- 
"| fto płocze, wodą álbo octem, lub dekoktem z 
"| fęczmienia z weroniką, herbam prunelle przy- 
| dawízy;-y troche,.crifl «lli mineraliss 4 ponieważ: | 
sity chorego ezefto fa" "bárzo oftabione, y: o= 
| fchłość w uftach cierpi, cytrynę w tálerzyki po^ 


i 


U | kraiawfzy; y cukrem polypawlzy, niechay ká. | 
€ | watkámi w uftách fylá. A gdy naftąpi mdłość» | 
€ | Eputbemata, náterce, zZiot y kwiátow ferde: 
€ | cznych cum aromatibus złączone, álbo fzkártat; | 
li | wodką appoplektyczng namoczony, przyłożo- | 
y 


Y |Befbyć mála. Wewnątrz zás dlá męfzczyzn 
| esufettio alchermis completa, 248" in completa dla 
„„niewiaft dana byémoze. W Izáleiiftwie. nic 
= f lepfzego, iäko kamfora cum: pulveribus. alexipbay- 
N waco tepbalicis zmiefzáná. Przeéiwko rozwio- | 
* | złośći żołądka, glinka czerwona, unicornu foz 
"| file. Rok Jeleni fpálony; teriaca Caleflie, electus | 
* | asium diafcordium fracaftoris, tormentilla, zazywas 
Ep ore Ba ne 


^ 


ne być mála. na-bieżenię krwi z nofay inne 
pároxyzmy naftepulace z tąd, ná końcu nazna- 
czone beda Medykámentá. Jeżeli Doktor po- 
firze2e, iż choroba uwalniać pocznie, co łatwo; 
z znakow poznąć może, z pároxyzmow ufte= 
powánia, utrzymäc fi fie ma, à volatilibus, © oleofo, 
aromaticis, fixis vero, refztá pofkromiona być mo«. 4 
ze. Przed siodmym dniem choroby, nie omie- 
izka Lekarz veficatoria ną ramionach, y gole- 
miach przyłożyć, ażeby trucizna tym fpofox | 
bem, ná wierzch ćidła wyciągniona, być mos. 
gla. " 

| „Pre V omitorio. 

Recipe. Tartari Emerici grana tria, Antimonid 
Diahoretici grana decem, Salis Abfinthii. grana 
quinque, Milce, Fiat pulvis, detur. ad Chartam, | 
fignetur. Pulvis Vomitorius cum. herba The fu= 
mendus. Vel. 

. Recipe. Radicum Hypecacuanne groffo mo- 
da pulverifat: Drach: duas, Infunde per noctem. 
inaqua Cardui: Ben: Uncias tres, addendo Salis, 
Abfinthii Scrupul: Semis. de mane, coletur &; 
detur pro uno hauftu. 


Pro Sudoribus in diffolutione fanguinis. 
Recipe. Pulv: Univerfal: Wedelii. Scrupulosogs 
duos; Detur ad Chart. Signetur. fumendus hic 
pulvis cum aqua fequenti. | 
Recipe, agúz Corn:Cervi Citrate Cordialis 
Hercul: Saxoniz frigidz ana Unciam unam Car- 
dui Benedicti Unciam femis fucci Citri Recent: 
Drach: 


| |Brach. duas M. Da in Vitro: Sig: Aqua pro pul- 
vere. Ve 
Recipe Pulv: Bezoard fen. fcrupul: unum,Be-L 
; |zoard Miner Scrup: femis. Cornu Cervi Phi- 
lofophicę præparat: Nitri Depur:ana grana quin- 
gue. M.F. puly: D. ad Chartam fig: Palvis pro 
i @fudoribus in aqua antecedenti fumendus. 
4n Coagulatione fanguinis. 
Recipe. Aqux Theriącz Camphorat: Uncia’ 
|unam.Scorzonerz,Cardui: Ben: ana Uncias duas. 
Antimon: Diaphor: fcrupul duos: Puly: e Chelis 
Gancror: Compofiti Drach Semis: Sal: Volatil: 
Viperarum Scrupul: 1. Conf: Alkermes Compof: 
Drach: 3. Theriac. Exleft: Serup: femis. Syrups. 
De Toto Citro. Drach: 6. M. F. potio D.in Vitro. 
| | Sig: Potio (umenda fingulis horis per duo Coch- 
171 leátia. Pro potu. ordinario. : 
Recipe. Rafutz corn: Cervi Unciam r. Rad? 
Scorzoner: Unciam femis Aque fontanx Libras 
' | 6. coque ad Tertiz partis confumptionem adde 
| | fucci Citri recétis ad gratia detur in Lagena Sig: 
Potus ordinarius. : 
Pro fiti. 


Recipe. Spiritus Nitri Dulcis Drach: 6. D. in 
Vitro fig: In fingulo hauftu, per guttas duode- 
«cim fumatur. Vel. 
. Recipe. Tin&urz Rofarum Vitriolat:Uncias 3. 


| D. in Vitro. Sig: per unum Cochlear ad Vitrum 
! Ptifannz., 


sw 


Pro Ariditate Lingve. 
Recipe Mucilag: fem; Pálii Cydoniorum ana 
4 2, un» 


Bebe siue den S ap 


2. tincias falis prunelle uncia femis,mifte, detur 
in vitro. Sig: pro illinitione lingve arguo 
de ee s 


In inflammatione gutturis. 

Rz. herbe pruncHæagrimoniæ flor:Sibuci ana 
manipulum x: nitri depurati dragmas duas fe- 
mis. coquantur in aqua communi parum, cola- 
turz libre unius adde fyrup diamor, unciam u- ? 
nám & femis, detur ad vitram fig: gargarifmg | 
pro gutture. In diarybaa. i 

Recipe pulveris Panonici rubri (crupul: 1. | 

| 


xnicornu foffilis ferup: fem: Theriacz cxleftis 
giana 111. mifce, fiat pulvis,deturin charra fig? 
palvis fumendus in aqua fequenti. 

-Recipe agv: cornu cervicitrate,unciá r. (čof- 
Zoner? unciam femis, aceti fambuci dragmam Ta 
fyrup cydonior dragmas 2. mifce detur in vitra 

Aig: aqua pro pulvere: q 
In convulfionibus.. 1 


E pulveris cordialis pretiofi. ferup: r. činná“ | 
baris nativy grana v. Caftoris pulverifati gratia’ | 
>. luccini albi preparar ferup femis: land opias 
gr: 1. mifce fiat pulvis detur in charta fig: pul- 
Vis fumendus cum aqua ceraforum nigrotum. | 

Pro delir£is,, 

Recipe antimonii diaphoret. fcrup: 1. Só 
ris bezoard. fenert-ferup: fem: Camphora grana 7 
3. mifce;detur in charta,fig. pulvis ter de die fu > 
mendus in agua cornu cervi citrata. | 

Pro vigilits. 
i piecipe Amigd dul;excorticat: num.v1.fem;4. 


dies u. Mge A 


Šrigidotum majorum ana dragmas ž. "papaVetiš 
| albi unciam 1. aque corüu cervi Citrate unciam 
|x. Ceraforum nigror; uncias -tres lege artis e- . 
| 1 ; X Ld. 

| mulfio adde fácharri ad gratiam, detur in vitro: 

| fig: emulfio pro nocte fumenda. 

| Pro virium lapfu ES cordis anguflia, 


4. Recipe confeét: Alchermis complet de hia 


cyntho ana drag:2.pul:cerdialis preriofi {crups Lo. 
fal volat viperar: fcrup: femis, mifce, faticonfes ^ 
'Ctio,detur in charta cerata, fig, cum aqua cordi- 
vali temperata. fumatur. ; 
SUR Pro. capitis doloribus. |. i 

|, Recipe aque verbenz rofarum florum fam- 


1 


|buci ana uncias 2. fpiritus eiufdem unciam 1, 
|Camphorz (crupdemis: mifcesdetur in vitro: figs 
| linteum quadruplicatum fronti & temporibus 
lillo liquore madefactum, applicetur. : 
; Pro narium fangvinis fluxu. SE 
| Recipe aluminis crudi. unciam 1. aceti diftil- 
! ati uncias duas diffolvatut alumen in aceto & 
(per. mares attrahatur. 

Pro pulfibus & cordis Regione. i 

| -Recipe pulvis pro Epitemate cordis Augufta- 
morum uncias 3. huméétetur aceto. bezoardico 
jpulfibus & cordis regioni applicetur. 


pi 


2 Pro viribus vefocillandis. 


} 


— Recipe Pomum citri n. 1. adempto cortice 
in taleolos fcindatút 8z fachárro infperfi in ore 
pao rs 

Ad euocandam ad exitus malignitatem. 
| Recipe pullos Columbinos vivos quo plures 
wo meliores, fcindantur vivi per medium & ca- 


| itis vertici, plantis pedum & ano appliceariht 
quoufque malignitas extrahatur, ano appli- . 
canturjvivi anum ad anum & ibi detinentur uf- 
qué extinguntur ; 
Pulvis particularis pro fudoribus. sj 
Recipe rad: Angelica: Valetiane Ofttitii pim- 
pinellz. Zedoariz ana dragmas tres fol: ruchag; 
falviz, fcordii ana dragmas duas flog, fülphuris |, 
dragmam t. & fem: oculog,cancrorum: untiam 
femis mirrhe falis abfinthii ana dragmam x. | 
Camphorz fcrupul unumi: aňtimonii diaphorer: . 
dragmas duas boliarmen# præparat: dragmas | 
duas,mifce, fiat pulvis (ubtiliflimus detur in (cà» 
tulá, dotis huius pulveris eft duorum ferupulo-. 
zum ad dragmam unam pro fudoribus in poti. 
aliquo calido, five in herbä the pel calidá cere- 
Vifia pro pauperibus. : | 
Defcriptio aceri Bezoardici Koenig. © | 
Recipe Pomor: citri recent: Cont: libram fe- 
-misrad petafitid unciam unam, Zedoatiz At- . 
gelice ana unciam femis fol: ruth® uńcias duás| 
^ nucum iugland: immatur libram unam con- 
tunde & afunde aceti Diftill: libras fex digere, 
“per viginti quatuor horas in cineribus calidis. 
poftea diftilla ad ficcitatém. E. 
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